Conseils de personnalisation 
consommation de tabac - Questionnaire femme et Questionnaire homme
TO6 – TO8 (MTO6 – MTO8)
Cette série de questions porte sur l'utilisation des cigarettes électroniques et de produits de vapotage. Il peut y avoir des pays dans lesquels ce type de tabac n'est pas du tout utilisé ou n'est que très peu disponible. Dans ce cas, il peut être envisagé de supprimer les questions. Cela nécessitera d'ajuster les sauts antérieurs dans le module.
TO6 (MTO6)
Le texte en rouge doit être remplacé par les marques connues dans le pays ou par la terminologie la plus courante dans le pays.
TO9 (MTO9)
Le texte en rouge doit être remplacé par les types les plus courants et connus de produits à base de tabac à fumer (autres que les cigarettes). Il peut s'agir, par exemple, de cigarillos, de cigares à bouts coupés ou de bidis.
TO11 (MTO11)
Le texte en rouge doit être adapté aux types de produits à base de tabac qui ne se fument pas les plus courants et les plus connus. Il peut s'agir par exemple de produits dissolvants, de gul, de feuilles en vrac, de poudre de dent rouge, de snus, de chimo, de gutkha, de khaini, de gudakhu, de zarda, de quiwam, de dohra, de tuibur, de nasway, de naas, de naswar, de shammah, de toombak, de chique de bétel avec du tabac, d'iq'mik, de mishri, de tapkeer, ou de tombol.

[bookmark: _Toc65661950]ANNEXE :
LE MODULE MGF DANS LES ENQUÊTES SANS LE MODULE FÉCONDITÉ/HISTORIQUE DES NAISSANCES
Trois changements sont nécessaires dans le module sur les MGF dans le cas rare où l'enquête n'inclut pas le module complet sur la fécondité/historique des naissances. Il est important de noter que pour saisir les MGF, le module sur la fécondité doit être inclus. Pour calculer la prévalence des MGF chez les filles, le questionnaire doit saisir le nombre de filles, âgées de 0 à 14 ans, et de femmes qui n'ont jamais entendu parler des MGF. Cette information est saisie dans l'historique des naissances et, sans elle, le module sur la fécondité révélera uniquement le nombre de filles et non leur âge.
Les trois changements nécessaires sont énumérés ci-dessous.
1 : À FG2, remplacer « Fin » par « FG25 ».
	FG2. Dans certains pays, il existe une pratique consistant à couper une partie des organes génitaux d’une fille.   
 
Avez-vous déjà entendu parler de cette pratique ? 

	OUI	1
NON	2
	
2FG25


2 : À FG24, ajouter des sauts pour aller à « Fin » pour toutes les réponses (1, 2, 3 et 8).
	FG24. Pensez-vous que cette pratique devrait continuer ou qu’elle devrait être abandonnée ?

	DEVRAIT CONTINUER	1
DEVRAIT ÊTRE ABANDONNÉE	2
ÇA DÉPEND	3
NSP	8
	1Fin
2Fin
3Fin
8Fin





3 : Ajouter les questions FG25, FG26, FG27 et FG28, ainsi qu'une case à cocher pour les questionnaires supplémentaires. Dans les pays ayant une forte fécondité et si l'espace le permet, des filles supplémentaires peuvent être ajoutées à la question FG28, bien que plus de quatre filles vivantes âgées de moins de 15 ans parmi les femmes qui n'ont jamais entendu parler des MGF soit une situation rare.

	FG25. Vérifier CM4 pour le nombre de filles à la maison et CM7 pour le nombre de filles ailleurs, et additionner les réponses ici. 
	NOMBRE TOTAL DE FILLES VIVANTES	___ ___
	

	FG26. Pour m'assurer que j'ai bien compris, vous avez (nombre total à FG25) filles vivantes. 
	Est-ce exact ?
	  Oui
		  One or more living daughters  Continue with FG27
		  Does not have any living daughters   End
	  No  Check responses to CM1 – CM11 and make corrections as necessary, until FG26 = Yes

	FG27. How many of them are less than 15 years old?
	NO DAUGHTERS LESS THAN 15	00
NUMBER OF DAUGHTERS
	LESS THAN 15	___ ___
	00End

	FG28. Please tell the age of each of your daughters who are not yet 15 years old?

	Probe: How old were they at their last birthdays?

	If more than 4 daughters, use additional questionnaires.
	
D1. AGE OF DAUGHTER #1	___ ___

D2. AGE OF DAUGHTER #2	___ ___

D3. AGE OF DAUGHTER #3	___ ___

D4. AGE OF DAUGHTER #4	___ ___

	

	
	
	
	
	Tick here if additional questionnaire used:	 






